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La route de la Vallée-de-la-Yoho 
est fermée de la !n d’octobre à la 
!n de mai et est damée en partie.

Prudence. Au-delà du sentier de raquette 9 , 
le chemin coupe-feu du Lac-O'Hara traverse du terrain 
avalancheux. Vous devez être adéquatement préparé 
et posséder les connaissances, les compétences et 
l’équipement de sauvetage nécessaires.

Le Centre d’accueil du parc national Yoho est fermé 
de la mi-octobre jusqu’au début de mai. En hiver, vous 
pouvez y obtenir en tout temps un accès gratuit au Wi-Fi 
et à des toilettes. Procurez-vous un laissez-passer de 
parc au kiosque libre-service. Pour connaître les lieux 
d’hébergement et les attractions touristiques du village 
de Field, visitez le site !eld.ca (en anglais seulement).

Voir au verso la description des 
sentiers et une carte détaillée 
du secteur du lac Emerald.

Le Centre d’accueil de Lake 
Louise est ouvert de 9 h à 17 h en 
hiver. Vous pouvez acheter votre 
laissez-passer de parc ici.

403-522-3833  
ll.info@pc.gc.ca
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Sentiers 
hivernaux 

Distance 
(aller seulement)

Dénivelé* 
(gain / perte 
d’altitude)

Durée estimative 
(aller-retour) Description des sentiers 

6 Raccordement 6,9 km

7,3 km jusqu'au 
Pont naturel

180 m / 105 m

190 m / 110 m

3-4 h Accédez au sentier à partir du stationnement du lac Emerald ou du pont naturel. 
Au pont naturel, le sentier commence de l’autre côté de la route du Lac-Emerald. Il 
comporte a des tronçons vallonnés et escarpés. Il est recommandé uniquement aux 
skieurs de fond de niveau avancé.

7 Tally Ho – 
Ancienne 
Station de ski

2,3 km 80 m / 40 m 1-1,5 h Garez-vous au stationnement du pont naturel et traversez la route du Lac-Emerald 
pour vous rendre au sentier Tally-Ho. Au carrefour, continuez tout droit. Le sentier 
monte graduellement, après quoi il comporte une courte descente vers un secteur où 
existait une petite station de ski jusqu'à la !n des années 1960.

8 Ligne de 
partage des 
eaux

2,7 km jusqu'à la 
ligne de partage 

des eaux

9,8 km jusqu'à 
Lake Louise

55 m / 30 m

210 m / 120 m

1 h jusqu'à la 
ligne de par-

tage des eaux 

3-4 h jusqu'à 
Lake Louise

Garez-vous au stationnement du lac O’Hara. Retournez sur vos pas sur 150 m pour 
trouver le point de départ du sentier. Faites du ski classique ou de patinage, de la 
raquette ou du vélo d'hiver sur l’ancienne route, sur 2,7 km jusqu’à la barrière de la 
ligne de partage des eaux. La piste damée se poursuit jusqu’à Lake Louise (7,5 km 
aller seulement).

9 Boucle du 
Lac-Ross
(par la ligne de 
partage des 
eaux)

Boucle de 
8,2 km 

390 m / 135 m 3-4 h Depuis le stationnement du lac O’Hara, suivez le sentier de la Ligne-de-Partage-
des-Eaux jusqu’au point de départ du sentier du Lac-Ross. Notez que les chiens sont 
interdits sur le sentier 8 . Le sentier 9  monte graduellement sur 1,3 km jusqu’à 
un petit lac bordé par une haute paroi rocheuse. Tournez à droite et poursuivez votre 
chemin sur 3,2 km jusqu’au chemin coupe-feu du Lac-O’Hara. Tournez à droite au 
chemin pour retourner au stationnement. 

10

10

Chemin 
coupe-feu 
Kicking Horse

3,8 km jusqu'à 
l'aire de 

pique-nique 

7 km jusqu'à la 
!n du sentier

60 m / 140 m 2-3 h jusqu'à 
l'aire de pique-

nique  

4-4,5 h jusqu'à 
la !n du sentier

Accédez au sentier depuis le stationnement du pont naturel. Descendez à skis une 
pente douce sur 2,4 km, au-delà de la rivière Emerald, jusqu’au pont de la rivière 
Amiskwi. Traversez-le et continuez à gauche, le long de l’ancien chemin coupe-feu, 
sur 4,6 km jusqu’à la rivière Otterhead.

11

11

Route de la 
Vallée-de-la-
Yoho

4,5 km 180 m / 85 m 2-3 h Empruntez la route de la Vallée-de-la-Yoho jusqu’au stationnement hivernal situé 
près du camping Monarch. Vous traverserez deux ponts et grimperez une pente raide 
avant d’arriver au belvédère du Tunnel-en-Spirale-Supérieur et de traverser la rivière 
Kicking Horse. La piste damée s’arrête avant le terrain avalancheux.

12 Lac Sherbrooke 2,9 km 280 m / 75 m 3-4 h Depuis le stationnement de l'hôtel Great Divide Lodge, dirigez-vous vers la clôture, 
grimpez quelques marches et ouvrez la barrière pour accéder au sentier. Celui-ci monte 
graduellement sur 2 km, puis s’aplanit avant d’arriver au lac, après 3,1 km. Le lac est 
situé dans une vallée étroite entourée de pentes avalancheuses raides. Respectez les 
panneaux d’avertissement de zones d’avalanches. 

13 Chutes Wapta

 Accès en 
direction est 
seulement

3,8 km 160 m / 150 m 3-4 h Garez-vous au stationnement d’hiver des chutes Wapta, en bordure de la 
Transcanadienne. Le sentier d’hiver suit la route d’accès, puis rejoint le sentier d’été 
après 2 km. Il y a ensuite quelques collines ondoyantes, puis le sentier continue 
jusqu’à un point de vue inférieur en aval des chutes. Faites attention en marchant 
puisque les !nes gouttelettes gèlent, ce qui rend ce tronçon du sentier glissant.

  Sentier facile           Sentier modéré         Sentier difficile          Sentier de ski de fond             Sentier polyvalent             Sentier de raquette

*Sur la plupart des sentiers, vous gagnerez et perdrez de l’altitude avant d’arriver à votre destination. Les gains et les pertes d’altitude correspondent à l'ensemble des montées et des 
descentes que vous ferez au cours d’un aller seulement.

COORDONNÉES GPS    

A Centre d'accueil du parc national Yoho (Field)

Autoroute Transcanadienne, Field, (C.-B.) V0A 1G0
51.397844 
-116.491872

B Bord du lac Emerald

 1, route du Lac-Emerald, Field, (C.-B.) V0A 1G0
51.439236
-116.541407

C
Centre d’accueil de Lake Louise

Centre commercial Samson Mall, 201 Village Road, 
Lake Louise, (Alb.) T0L 1E0

51.426146
-116.179019

C

B
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 Le parc national Yoho en hiver

La route des Chutes-Wapta 
est fermée d’octobre à la !n 
mai. Les véhicules y ont accès 
en direction est seulement.

Golden 
32 km

 ZONE DE DANGER D'AVALANCHE
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Chutes Hamilton

Lac Emerald

 ZONE DE DANGER D'AVALANCHE

Le sentier 3A  n'est damé qu'en début de 
saison, lorsque le danger d'avalanche est faible.

Le sentier 3B  est damé et constitue une 
solution de rechange lorsque la glace est sûre. 

Si un sentier entretenu passe par une zone 
d’avalanches, traversez le secteur rapidement et 
avec prudence.

4

La carte n’est pas à l’échelle. 

Les courbes de niveau représentent une augmentation de 100 m d'altitude

6

Sentiers d’hiver Distance 
(aller seulement)

Dénivelé* 
(gain / 

perte d’altitude)

Durée estimative  
(aller-retour) Description des sentiers

1 Chutes Hamilton 900 m 100 m / 5 m 30 min Accédez au sentier du côté ouest du stationnement du lac Emerald. Randonnée rapide et facile jusqu’aux chutes Hamilton gelées.

2 Étang Peaceful  900 m 30 m / 30 m 30 min
Accédez au sentier du côté est du stationnement du lac Emerald. Traversez la forêt près de l’étang Peaceful. Une fois arrivé au 
carrefour du sentier du Bord-du-Lac-Emerald, prenez à gauche pour retourner à l’hôtel et au stationnement. Tournez à droite 
pour poursuivre votre aventure autour du lac Emerald. 

3 Bord du Lac Emerald Boucle de 5,2 km 120 m / 120 m 2-3 h Au début de la saison, le sentier commence près de la toilette publique du lac Emerald (voir 3A ), puis suit le tour du lac dans 
le sens des aiguilles d'une montre. Une fois que la glace est sûre, le sentier commence sur le lac (voir 3B ) a!n d'éviter la zone 
d'avalanche.3A Bord du Lac Emerald 600 m 15 m / 15 m 20 min

3B Traversée du Lac Emerald 500 m S.O. 20 min

4 Emerald Classique
1 km 

(avec 4 )
20 m / 20 m 1 h Accédez au sentier au point 3A  (début de saison) ou 3B  (une fois le lac gelé). Le sentier forestier damé, qui suit des collines 

légèrement ondoyantes, mène à l’arrière du lac Emerald. Poursuivez votre chemin sur la boucle du Cône-Alluvial pour pro!ter de 
vues panoramiques.
Le sentier 4  est très court mais pentu.4 Emerald Classique 50 m 10 m / 10 m 5-10 min

5 Boucle du Cône-Alluvial Boucle de 4,3 km 55 m / 55 m 1 h
Accédez au sentier par le sentier 4 . Vous pouvez emprunter cette boucle dans les deux directions sur le cône alluvial situé à 
l’arrière du lac Emerald. Pro!tez de la vue sur les montagnes à l’une des aires de repos situées le long du sentier. Poursuivez 
votre chemin jusqu’à ce que vous retourniez au sentier 4 .

Sur la plupart des sentiers, vous gagnerez et perdrez de l’altitude avant d’arriver à votre destination. Les gains et les pertes d’altitude correspondent à l'ensemble des montées et des descentes que vous ferez au cours d’un aller seulement.
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Le lac Emerald en hiver

Risque d’avalanche

La saison des avalanches s'étend de novembre à juin. Même à quelques pas d’un 
stationnement, vous pouvez vous trouver en terrain dangereux. Si vous prévoyez 
de vous déplacer au-delà des sentiers entretenus, vous devez présumer que vous 
êtes en terrain avalancheux. Vous devez être adéquatement préparé et posséder les 
connaissances, les compétences et l’équipement de sauvetage nécessaires.

Consultez le site parcscanada.gc.ca/avalanche pour accéder à des indices de 
danger, à des cartes et à des prévisions d'avalanche.

Sécurité sur les sentiers

• Sur les sentiers glacés, utilisez des bâtons de randonnée et des crampons à 
glace.

• Le temps peut vite se gâter en montagne. Consultez les prévisions et apportez 
des couches de vêtements supplémentaires et des collations.

Renseignez-vous sur l’état des sentiers en consultant le site parcscanada.gc.ca/
sentiersyoho avant d’entreprendre votre aventure hivernale.

Sécurité routière

• Les conditions routières peuvent vite changer en montagne. Apportez des 
couvertures et une trousse d’urgence pour votre véhicule.

• Dites à quelqu'un où vous allez, quand vous serez de retour et avec qui 
communiquer si vous tardez à rentrer. Service de répartition de Parcs Canada : 
403-762-1470

• Les pneus d’hiver (M-S) ou les chaînes sont obligatoires pour tout 
déplacement en Colombie-Britannique entre le 1er et le 30 avril.

Renseignez-vous sur les conditions routières en consultant le site drivebc.ca 
(en anglais seulement) AVANT de partir.

Étiquette des sentiers

• La partie tracée des sentiers est réservée au ski classique, et aucun chien n’y 
est autorisé. La voie damée à plat est destinée aux autres usagers.

• Les chiens ne sont autorisés que sur certains sentiers. Gardez-les à l'écart des 
pistes tracées. Tenez-les en laisse en tout temps et ramassez leurs excréments.

• Ne laissez aucune trace! Rapportez tous vos déchets.

Information sur le parc

• Il y a peu de places de stationnement au lac Emerald et au pont naturel. Garez-
vous uniquement dans les aires désignées et prévoyez un plan de rechange au 
cas où le terrain de stationnement de votre destination serait plein.

• Le service de téléphonie cellulaire n’est pas !able dans le parc.

• Le point de départ de certains sentiers et aires de fréquentation diurne situés 
en bordure de la Transcanadienne n'est accessible que dans une direction. Les 
virages à gauche ne sont autorisés qu’aux intersections signalisées.

• L’utilisation de drones ou d’autres véhicules aériens sans pilote à des !ns 
personnelles est interdite partout dans les parcs nationaux.

Indices de danger 
d’avalanche

Rapport sur l’état 
des sentiers

Conditions routières 
(en anglais seulement)


